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Céc vi Thién Tri Thic !

Hom nay ching ta hop mat
tai giang dudng nay dé cling nhau
thao luan vé van dé gido duc. Gido
duc 1a can ban cua con nguoi. Néu
chéng quan tam dén can ban nay thi
tic 12 bo goc theo ngon, bd cdi gan
ma tim cdi xa.

Khi sy song bit dau noi
bung me thi gido duc bat dau; roi
nhiing anh hudng do tai nghe mat
thdy s€ hun didc thanh hanh vi cta ca
doi minh mai sau. C6 cau rang: "Gan
do thi d6, gan muc thi den, nhuom
xanh ra xanh, nhudém vang ra vang".
Chung ta c6 thé néi chiang can chd
sau khi lot long me, thanh ngudi roi
thi viéc gido duc méi bat dau, that ra
ngay con trong bung me, chua chao
doi thi thai nhi da hép thu sy day do
roi. Néu ngudi me c6 hoc thic thi
thai nhi hén s& chiu anh hudng khién
trd thanh rdt thong minh, rat c6 hoc
vén. Néu lic dang mang thai nguoi
me thuong hay néng gian, thi sau nay
dita tré cling c6 tinh gian dit nhu thé.
Néu ngudi me tdnh tinh budng binh,
khong nghe 10i ai phé binh khuyén
ran, thi con em sau nay ciling thé:

Gidao Duc Khéi Su Tiwr Trong Bao Thai
Education starts from the Womb

(Instructional Talk by the Venerable Master Hsuan)Hug

HT Tuyén Hoa

Good and Wise Advisors,

Today we are gathered in this large hall
to discuss the question of education.
Because education is each and every
person’s foundation, if we neglect this
fundamental question, we are abandon-
ing the root to grasp at branch-tips, thus
discarding what is near to seek for what
is far away.

From birth onwards, what a person sees
and hears shapes that person’s behav-
ior. Hence there is the saying: “If near
vermilion, one turns red; if near ink, one
turns black. Stained with green, one
turns green; stained with yellow, one
turns yellow.” To a greater extent, it
can be said that the question of educa-
tion does not just begin at the time one
is born. While one is still inside one’s
mother’s womb, one is already receiv-
ing an education. Prenatal influence is
such that, if the mother is quite learned,
it will predispose her infant to be very
intelligent and academically inclined, or
if the mother is constantly losing her
temper during pregnancy, the baby she
gives birth to will surely have a fiery
temper. Suppose the expectant mother
is exceptionally stubborn and not re-
ceptive to anyone’s advice, then her
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nghia 1a rdt cing dau budng binh, khong chiu nghe ai
khuyén bao, tu minh doc dodn, khong biét lang nghe
ké khdc. Do d6 gido duc lic mang thai quan trong 1am.

Ngudi dan ba 1a me ctia dan, 1a goc ré cla dat
nudc. Moi nguoi nit nén biét cich day con tré; lic dang
mang thai nén hiéu phuong cdch day dé bao thai. Ba
me khong nén tranh, khong tham, khong truy cau, khong
ich ky, khong tu 1oi, khong vong ngit. Néu ngudi me cit
lam nhitng chuyén tranh danh, tham lam, truy cau, ich
ky, n6i doi, hay tu 1gi thi ba s&€ anh hudng dén bao thai
khién thai nhi ciing s€ c6 cdi tam 1y tuong tg. Va roi sau
nay khi em nho 16n 1én, em
khong thé tr¢ thanh cong
dan tot cua xa hoi. Vi vay
trong thoi ki mang thai bac
cha me phai hét sic chi
trong dén vin dé gido duc
nay.

Sau khi em tré ra
doi, cha me phai lam guong
cho con noi theo; khong
nén tranh danh, cai va, ich
ky, tu loi, tham lam, cau
canh, doi trd. Néu cha me
lam nhiing viéc dy thi con
cdi thdy sao sé& bat chudc
lam vay. Thi du nhu viéc
néi nang: nguodi 16n ai
cling biét, tré em nghe ro6i
thi nhdi theo, cudi clung
ciing néi dugc. Tré em chiu
anh hudng (cua cha me) rat
16n. Do d6 bac lam cha me
khong thé néi ring minh
chi biét nuoi con, chd
khong bié€t day con. Cic
ban biét nuoi con titc 1a gitip qudc gia sanh ra mot cong
dan t6t. Nguoc lai néu khong dudng duc, khong day do
con cdi thi ban chua lam tron trach nhiém doi vé6i xa hoi
va quoc gia. Con cédi dé ra ma minh day khong tét,
khién n6 trd thanh thi€u nién pham phép, tham chi thanh
ké nguy hai cua xa hoi, dat nuGc thi cha me phai génh
lay trach nhiém.

Do d6 pham lam cha me, ban nén xem viéc day
d6 con cdi 1a mot viéc vo cing cap bach ngay bay gio.
Khong nén xem chuyén ki€m tién, deo duéi danh, lgi 1a
s6 mot. Hay xem su day dé con cdi la viéc khén truong
nhat. Céc ban ki€ém ra bao nhiéu tién cling khong bang
day d6 con em minh cho that t6t. Boi vi nho d6 ma céc
em s€ bi€t th€ nao la dao lam ngudi, th€ nao la gitt gin
than thé nay. Do vay, giai doan ma cdc em con & trong
nha, chua nhap hoc, thi viéc gido duc cling la trach

Bo Dé Hdi

baby will be born very stubborn and intransigent, head-
strong and not open to suggestions. That is why fetal
education is very important.

Women are the mothers of the country’s citi-
zens, the foundation of the nation. All women should
know how to educate their children, and it should start
from the womb. While women are pregnant, they should
not contend, they should not be greedy, and they should
not engage in vain quests. They ought to reduce self-
ishness and pursuit of self-benefit, and should not tell
lies. If the expectant mother is dishonest, gets into fights,
gives way to greed or seeking,
and if she is selfish and pursues
personal advantages, it will pre-
dispose the infant to have the
same tendencies. Then her child
will not become a good citizen
in society. Therefore, parents-
to-be should pay particular at-
tention to fetal education.

Once the child is born,
it is essential for the parents to
serve as exemplary role models.
As parents, you should not
quarrel or fight, should not be
selfish or scheme for self-ben-
efit, should not be greedy, seek
or be dishonest. Children learn
by mimicry. They imitate what
they see. If your behavior isim-
proper, the children will learn the
same behavior from you. For
example, children gradually learn
to talk by imitating adults talk-
ing. They are easily influenced.
Consequently, parents should
not simply rear their children but
fail to educate them. To rear your
children is to help the country have additional citizens.
But if you cannot provide your children with a proper
education, you are not fulfilling your responsibility to
your country or to society. If you fail to teach your
children well and they become problem youths, even to
the point of becoming a menace to society, then you, as
their parents, are to blame.

Parents should give top priority to teaching their chil-
dren, and not put earning money and running after fame
and profit in first place. They should consider educat-
ing their children as of primary importance. Well-edu-
cated children are far more valuable than all the money
you could earn, because they will grow up knowing how
to conduct themselves properly as human beings, and
how to have self-respect. Hence, educating children
during their pre-school years is the sole responsibility
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nhiém cua cha me.

Té6i khi cdc em cdp sdch dén trudng thi cic
truong hoc 14 khuon mau. Céc thay céc co phai tu minh
lam guong cho cdc em, dé gay anh hudng khién cac em
biét thé nao lam ngudi ¢6 phdm hanh ditc do, biet lam
sao hi€u thao véi cha me, biét lam sao kinh trong bac
trudng thugng. Ngay tir ddu minh phai day céc em dao
hi€u. - Van Phat Thanh Thanh, trudng tiéu hoc cdc thay
co hét long day cac em hi€u thao véi cha me: rang cdc
em phai thay cha me lam viéc nha, chiu theo ¥ td, vang
16i cha me. Do d6 khi cdc em bai hoc vé nha, cha me cac
em vo cung sung sudng.

Cic thay co nén ldy tinh than "DPugc bac anh
tai trong thién ha d€ minh day dé" 1am nghi vu thiéng
lieng cua minh. Hay nhan 18y trach nhiém gido duc em
tré, day do sao cho cdc em khong hit thudc, khong
udng rugu, khong nghién ma tdy, khong lam viéc nam
nit loan luan. Minh phai tit noi day ma tién hanh./.
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of the parents.

Once the children are in school, their teachers
should be fine personal role models for their pupils, in-
spiring them to develop good moral character and vir-
tue. Students should first learn about filiality toward
their parents and respect for their elders. The elemen-
tary schools at the City of Ten Thousand Buddhas try
their utmost to instill the principle of filial respect in their
young pupils’ minds. The teachers encourage their stu-
dents to do the household chores for their parents and
to accord with their parents’ wishes. That is why the
parents of young students at the City of Ten Thousand
Buddhas are very satisfied with the results they see at
home.

Teachers should consider educating talented
people of the world their “Mandate from Heaven,” and
take upon themselves the truly great job of providing
education through voluntary service. They have the
children of the people in their hands, and it is their re-
sponsibility to teach those children to become whole-
some individuals who do not smoke, drink, take drugs or
engage in promiscuous behavior. That is where they
should focus their efforts.

Hoa Thuong Hu Van
hoa truyén #4

Thang chiac lam
Phé-quan-muc Tuyén Chau.

Mot nam sau, do vi dic tinh can, kiém, liém,
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chinh dem lai hanh phic cho nhan dan, Ngoc Budng
Tién sinh dugc thang chic 1am Phé-quan-muc Tuyén
Chau. Ngai rat am tudng nguyén vong clia dan ching
nén dugc dan tam mén phuc, dan phong si khi tré nén
thuan luong, cao thuong va xa hoi duong thoi hudng
dugc nhiéu phic lgi.

Ngai khong thich hu van phu phi€m, va du
dugc quyeén cao dic trong, Ngai ciing khong bi 2 chit
danh 1oi cdm d6 hay mua chuoc dugc. Ngai that 1a mot
nhan vat phi thuong:

Quan hai phil tram ha tic ngon
Nhuc vinh danh Igi nhiém bién bién
Thuong hai tang dién thudng vo dinh
Lich st chi thu khoi tan nhién?

(Tuyén Héa Hoa Thugng)

Phong dich:
Bién hoan thang tram ké xiét bao
Loi danh vinh nhuc méc ngoai tai
Vo thudong dau bién khon ludong bay
Thanh st con luu hé tron chua?
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Vinh Gia Dai Su
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Chung Dao Ca Thién Thich
(H.T. Tuyén Héa gidng tai chia Kim Ludn, Los Angeles thdng 2, 1985)
\ J

Hom nay toi dén thanh phd Los Angeles chu dich 1a
muoén xem quy Phat tir nghe giang kinh hiéu biét nhu
th€ nao, c6 ti€n bo hoac nhan thitc gi trong viéc hoc
Phat phap hay khong, dong thoi toi ciing mudn nghe
lai nhitng bang giang kinh ma t6i da giang trén 10 nam
qua. Quy Phat to khong nén sanh tam chdp trudc néi
rang thay tru tri vé day khong thuyét phap cho Phat tir
nghe; k¥ thuc hang ngay toi deu thuyét phdp. Ciing tai
noi day ldc trude ¢6 dat mot chi€c may ghi am; lic d6
t6i con tré, tinh than c6 hoi sung tic, do dé
toi giang hay hon bay gio. Quy Phat ti muén
nghe giang thi bat ¢t ldc nao trong ngay deu
c6 thé dén noi day nghe, khong can doi toi
dén méi nghe. Liic d6 giong néi cla toi tot
hon, dao 1y toi gidng ciing kha hon, chéng
qua quy Phat t van con cdi tam tham qua to,
muon nghe dich than toi giang. Bay gio toi
dang lo liéu tha tuc dé huu tri, quy Phat ti
nén tu 1ap 1dy, nén biét tu minh di ra hoidng
duong Phat phdp ra sao. "Vinh Gia Dai Su
Ching DPao Ca Thién Thich" 1a mot quyén
"Chitng DPao Ca" do mot vi t6 su Trung Qudc trudc tac.
Ngai tén la Huyén Giéc, goc géc tai Vinh Gia. Vinh Gia
1a mot huyén cta tinh On Chau, Trung Qudc (nay la
tinh Triét Giang). Giéng nhu tinh Phudc Chau, tinh
Ninh Ba, tinh Quang Pong, tinh On Chau c6 thd ngit
riéng biét ctia né; dan tir noi khac khong dé gi hiéu
duoc thd ngit nay. Ngon ngit Trung Quoc khong thong
nhit, ngon ngit va phdt am ctia mdi dia phuong déu
khac nhau. Liic ngai Vinh Gia Ién bon tudi, cha me g6i
ngai vao chuia xudt gia. Sau khi xuit gia ngai c6 co may
doc rét nhiéu sich vo. Vi chi méi c6 bon tudi ma da
xuét gia, chlia méi dac biét thinh mot vi thay dén day
ngai hoc, do d6 ngai c6 mot co sé hoc van vo ciing
vitng chic. VGi mot hoc vin uyén tham, va mot mat rat
c6 gang tu dao nén ngai khai ngd. Khai ng6 roi, ngai
chéng muén mot minh ngoi an hudng céi loi ich nay,
do d6 ngai beén viét ra quyén "Chiing Dao Ca" khai thi
hau th€ gitp ngudi doi sau hiéu ra phuong cdch tu hanh,

nhan thic chanh phdp mot ciach chan chanh.

Ngai Vinh Gia nghe néi ¢ chia Nam Hoa, dit Tao Khé
c6 Ngai Luc Té Hué Nang, thita ménh Dic Phat Thich
Ca dung tam 4n tam, thanh khdn day dao, miéng noéi
phép tam lien 1anh hoi, truyén thira y bat tam phdp. Do
dé6 ngai khong né ha duong xa ngan dam dén gap Dic
Luc T6 dé thinh cau &n chiing céi thay ctia minh.

Liic ngai t6i Nam Hoa Tu thi Luc T6 dang diang dudng
thuyét phap. Ngai Vinh Gia bén mac do bao,
dap y tay cam tich truong, huéng vé phép
toa di nhiéu bén hitu ba vong, roi dimg budc
tru6c mat Luc T4, v6i khi the oai nghi, rong
to mot ti€ng, chéng cii dau danh 1€ chi ca.

biic Luc T6 néi: "Ngudi xuat gia goi 1a sa
mon; sa mon thi phéi 1& do. L& nghi c6 ba
tram, oai nghi gom ba ngan. Ong dén day
lam gi? Cur chi on 20, chang c6 chit 1€ mao
gi?"

Ngai Vinh Gia n6i: "Sanh tir 14 viéc 16n, vo thuong
nhanh chéng." Y Ngai muén néi ring: dung cong la
viéc khan thiét, ndo c6 du thoi gio dé hanh 1€? Nao con
du thoi gian dé y dén chi ti€t nho nhen? Lam sao c6
thoi gian néi dén ba tram 1€ tiét, ba ngan oai nghi. Chi
vi viéc sanh tu so véi bat ky viéc khdc, qua trong dai,
khé ludng dang quy vo thudng ldc nao s& dén, thi toi
con thdi gid dau ma nghi dén hanh 1€ u?

Diic Luc Té néi: "Sao 6ng khong ngay dé thé hoi ly vo
sanh, liéu ching mau sao?" Y néi riing sao ngai khong
thé nghiém phap vo sinh? Sao khong tim hiéu rd rang
dao ly vo thuong chéng vanh?

Ngai Vinh Gia néi: "Thé tic vo sanh, liéu von khong
mau." Y néi ring T6 khoi can néi chi dén tim hiéu, di
tim nao c6 cdi sanh ti, hiéu hd c6 mau cham, ciing
chéng chi vo thudong."



So 31
T6 lien an ching cho Ngai ring: "Nhu thi! Nhu thi!"

Khi di dugc T6 4n chiing, ngai Vinh Gia lién trdi toa cu,
huéng vé T6 danh 1€ ta phap, roi ding day céo tu.

Thay ngai dén ma chi néi doi ba cau roi ki€u tir, Luc T
md&i hoi: "Tai sao ong voi va ra ve?"

Vinh Gia Dai Su tra 16i: "Von tu khong dong, thi sao c6
nhanh?" Nghia Ia ty tdnh chang t6i chang di, thi sao c6
mau hay cham.

T8 néi: "Ong thuc dat dugc ¥ vo sanh roi."

Ngai Vinh Gia néi: "Vo6 sanh con c6 y sao?" Nghia la
néi vo sanh thi lam gi con cé ¥ hay khong y.

T6 n6i: "Khong c6 ¥, vay ai phan biét?" Nghia ring
vay chd ai hién § tai day phan biét.

Vinh Gia Dai Su néi: "Phan biét cling khong c6 y."

Luc T Pai Su néi: "Ong duoc roi, nhung hiy khoan

Trang 5

Liic d6 Vinh Gia Dai Su méi thuc su hiéu rd ngai duge
Luc T6 4n ching, bén & lai nghi tai Nam Hoa Tu mot
dém, vi vay nhiéu nguoi goi d6 1a "Nhit tic giac", nghia
1a t4 tic mot dém ma khai ng6. D4 1a viec Vinh Gia Dai
Su béi kién Luc Té, va la cau chuyén Ngai dugc Luc T6
an ching.

Sau nay c6 ké phd qudy néi rang "Ching Dao Ca" do
dai su Ha Trach (Than Hoi) trudc tac. Cac ban xem!
Ngai Vinh Gia va ngai Ha Trach déu di khuét bong; hai
ngai nao c6 bao gid dinh chanh ring tdc phim nay do
chinh tay toi sdng tic, khong phai cua ong! T xua hai
vi ching bao gid tranh cii, chi c6 ké hau the€ 1dm chuyén,
bop méo su that, 1dy mii ong A chup 1én dau o6ng B, tao
1dm phién ndo. Thuc ra tdc phdm "Ching Pao Ca" do
Ngai Vinh Gia viét ra, song c6 nhan truéc tac it khi luu
danh, khién nguoi doi sau béi long tim vét, ¢ y quiy
pha, réu rao d6 1a tac phdm ctia ngai Ha Trach. Vo thoi
d6 dao dic, hoc van cua Vinh Gia Dai Su it nguoi bi
kip, tri tué va bién tai ciia ngai c6 mot khong hai. Do d6
Chiing Pao Ca la mot tuyét tac, vira don gian vira ro
rang, khién ai doc qua ciling phat sanh tam bo dé, bung
sdng den tri hué.

(con ti€p)

Phat Pan tai Van Phat Thanh

Dé ky niém ngay Dic Phat dan sanh, dong thoi két
thiic hon 21 ngay L& Sdm H6i Van Phat Hong Danh,
Van Phat Thanh ciing nhu moi nim sé& td chitc Lé
Tam Phat. L& nam nay s& t6 chiic vao Cht Nhat ngay
11 thang 5. Chua Kim Luan Los Angeles (213) 258-
6668 va chua Kim Son San Francisco (415) 421-
6117 déu c6 xe bus dua di va ve.

Phat That Mua He 1997

Tu Vién Long Beach (310) 438-8902 s& t6 chitc mot
tuan Phat that tir ngay 28 thang 6 dén ngay 5 thing
7. Muc dich ctia Phat that 12 dé gitp quy vi dao hitu
¢6 co hoi chuyén tam tri niém hong danh dic Phat
lién tuc khong gidn doan trong bay ngay. Xin lién
lac v6i tu vién dé biét thém chi tiét.

Thuyét Giang

Mbéi thit sdu Tu Vién Long Beach ¢6 thuyét gidng
Kinh Hoa Nghiém béng tiéng Viét tit 7 gio dén 9
gidr 30 (6.

Thién Tap

Mbéi sdng Chi Nhat, tai Tu Vién Long Beach c6
khoéa thién tap tir 8 gio dén 11 gio.

Bo Pbé Hai Online

V6i muc dich tao phuong tién cho gido phép tir bi
cua dic Phat quang b sau rong, hau dem lgi ich
dén nhan quan xa hoi, gitp cho tit ca huéng veé
dudng 1anh va quay veé tdnh gidc thanh tinh san c6
cua chinh minh, B6 Dé Hai da c6 trén hé thong
internet. Quy dao hitu ¢ thé xem tai dia chi sau:

http://www.saigon.com/~fopusa/

.

LuuY

Dé chic chin bdo duge gdi dén tan tay quy vi, xin
dién phi€u dat bdo mién phi gdi vé Tu Vién Long
Beach hau Bo Dé Hai nhat tu danh séch. K& tir s6 32
trd di, n€u muoén nhan bdo qua hé thong dién thu
xin ghi rd dia chi E-Mail trén phiéu.
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Bo Dé Hdi
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Sau khuynh huéng

phat tam ta
Theo Thich Thién Ba La Mdt ctia Tri Gia Dai Su

1. Vi loi dudng ma phét tam thi s€ nhap
dia nguc

2. Vi danh van ma phat tam thi s&€ lam quy
than

3. Vi quyén thuoc ma phat tam thi nhap
vao hang suc sinh

4. Do long tat do, hdo thang ma phat tam
thi s€ lam A tu la

5. Vi muén cau sung suéng tu tai ma phat
tam thi thanh ma

6. Vi muon c6 lgi tri, thong minh ma phat
tam thi lam ngoai dao

bay Ia tdm guong dé ta phan tinh vé hanh vi va
dong co phat tam ctua minh. Minh ché trach Phat
Bo tat hoac phép tu khong linh nghiém, ma nén tu
hoi 1ong xem minh da chinh hay chua.

NHUNG CHAP TRUGC PUA VAO PUONG TA

Trong khi hanh gia dang trén duong tu hanh, hay
cén than nhiing thdi do sau day.

1. Pha tinh gi6i, phd chinh kién, pha oai
nghi, phd chinh ménh, thi tic 1a da di
sai duong chinh.

2. Khong tin vao nhan qua, khong phung
tri ngil gidi thap thién, hily bang giGi luat
va phat phap, thi tic la da di sai dudng
chinh.

3. Chéap trudc vao viéc thdy hoa, thidy hao
quang, thdy Phat, thay Bo tat, thay di
tuéng, hoac thdy quy than,... thi tic la
da di sai duong chinh.

4. Trong hanh vi, thdi do va suy nghi van
khong giam thi€u (hodc cang tang
truéng) tinh tham lam, gian dt 4c doc,
kiéu ngao tu dai, khong chiu sita doi
ki€n giai sai lam, thi tic la da di sai
duong chinh.

5. Tu xung la thanh, tu cho la dac biét hon
nguoi, la than nhan tai thé, 1a da ching
da dac, da giai thodt, thi tdc la da di sai
dudng chinh.

bay Ia cdi guong soi, d€ minh tu phan chi€u chinh

minh va chi€u soi ta ma ngoai dao, nhiing ké gia

mao hay nguy xung.
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Van Phat Bao Sam
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Hing nam, ci vao mua xuan Van Phat
Thanh Thanh c6 t6 chiic lay Sam Van
Phat. L& Sdm can ct& vao Kinh Phat
Thuyét Van Phat Danh.

Kinh Hoa Nghiém day :

Nhu Lai rdt khé duoc thdy nghe
Chiing sanh vic kiép mdi ddang gdp.

Thoi Mat Phép, nghe duogc tén Phat, thay
duoc tuong Phat da la nhan duyén thu
thing 1dm. Nay nho Sdm Van Phat,
ching ta s€ dugc nghe, dugc doc tung,
duoc 1€ lay, dugc cing dudng va dugc
tan than hon muoi ngan dic Phat. That
cong hanh nao thu thing bang ! Dic Phat
von luon hién tién, phéng hao quang gia
bi cho ching sanh. Chi bdi ching ta
phién ndo, ngu d4m, chang thanh tam nén
ching ti€p xdc dugc tir quang cua Ngai.
Do d6 trong tam cua Sdm Van Phat 1a dé
ching ta, v6i phuong phdp 1€ lay chu
Phat, chan thanh sam hdéi véi tu tam va
vGi Phat vé moi 16i Tam, dc nghiép da
tao. Dic Thé Ton day riang hé ai cung
kinh, thanh tam 1€ Phat thi vo lugng toi
nghiép tic thoi tiéu diét, vd bién phudc
dac dong thoi cu tdc.

L& Van Phat Sam s& kéo dai tir 20 thdng
tu dén 10 thang nam 1997. Thoi khoéa tu
Sam s€ rit tinh tan va trang nghiém theo
ding truyén thong do chu T6 dat ra. Sam
phdp bao quat cau an, cau siéu va hoi
huéng.

Céc dao hitu c6 long tham du Phip Hoi
thit thang nay, xin lién lac véi Van Phat
Thanh Thanh @ (707) 462-0939.
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Quin Thé Am Bé Tat

1a

Huynh Dé Cuaa Chung Ta {; ¥ 4

HT Tuyén Hoba

Trong tdm méi chiing sanh déu c6 mot vi Qudn Thé Am
Bo-tdt. Nhén dip via dicc Qudn Thé Am Bo Tdt vao
ngay 27 thding 3 duong lich, Bo Pé Hdi xin ding mot
bai giang cua Hoa Thuong vao ngay 16 thdng 3 nam
1976 trong dip Qudn Am That.

*

Chiing ta ngay ngay niém danh hiéu Quan Thé Am Bo-
tat, song "Quén Thé Am" nghia 1a gi? "Quén" 1a quin
xét am thanh & th€ gian. "Quan" ciing 1a nhin, nhung
khong phai nhin bén ngoai, ma 1a nhin tam cta chiing
sanh, xem chiing sanh nao tdm khong con vong tudng
lang xang. Khong con vong tudng, tam rong khong, tic
la khai ngd. Do d6 cau ké néi rang:

"Thdp phuong cung tu hoi,
Dong hoc Phdp Vo-vi.”

Niém danh hiéu Dtic Quan Th€ Am Bo-tit ciing 12 mot
phdp vo vi. "Vo vi" la khong lam nhung chéng gi la
khong lam; tic 1a day ching ta ché khéi vong tudng
vay.

Khi ban niém "Nam M6 Quan Thé Am Bb-tat" thi Quan
Thé& Am Bo-tit ciing niém ban; hai bén ciing niém nhau
giong nhu ban nhG tudng ngudi than, thi nguoi than
cla ban ciling nhé téi ban vay. Chiing ta va Quan Thé
Am Bo-tat, tir vo luong ki€p dén nay, chinh 1a ba con
trong Pao-phép, than thich trong Phat-phap. Ba con ké
tr ldc nao? Tinh tir thoi Duc Phat A Di Da dédy! Dic Phat
A Dibala Gido-chu ¢6i Cuc Lac & Tay Phuong va ciing
12 su-phu ctia Quan Thé Am Bo-tit. Ptic Quian Thé Am
Bo-tat gidp Buc Di Da hoang duong phdap mon Tinh-
Do. Ching ta chinh 1a ban dong mon vé6i Dic Quan Thé
Am Bo-tit. Dic Quan Am Bo-tét 1 vi anh ca d6i véi tat
ca chung sanh ndo chua vang sinh ¢di Cuc Lac, va do
d6, ching sanh la em ctia Ngai. N6i nhu vay thi rd rang
Ngai va chiing ta 12 ba con rit gan. Do d6, hé€ minh nhé
t6i anh minh, thi anh minh cling nhé t6i minh. Minh Ia
em ctia Dic Quan Am, va Dic Quan Am 1a anh cla
minh.

C6 ngudi néi: "Tai sao Pt Quan Am c6 thé 1a anh clia
minh ding? N6i nhu vay ching phéi 12 qua ddng chang?"
Chéng nhimng Ditc Quan Am xem chiing ta nhu em,
Ngai con xem tat ca ching sanh la em dt ca. Néu khong
thé, thi sao Ngai lai tam thanh cttu kh? Vi sao hé chiing
sanh gap kho khan, Ngai lién ctu gitp? D6 1a vi Ngai
xem chiing sanh nhu tay chan rudt thit cua Ngai vay,
cho nén Ngai méi khong so gian khé, di ciu do tit ca
ching sanh dang dau khé & ¢6i Ta Ba ndy. Vi thé cdc
ban chG quén nguoi anh trong Dao-phdp ctia minh; hé
ching ta niém mot tiéng Quan Thé Am Bo-tit, Dic
Quén Thé Am Bo-tit ciing lién nhé niém téi chiing ta.

Khi niém danh hiéu Quén Th& Am Bo-tat, chinh 12 chiing
ta kéu goi ngudi anh ctia minh. Khi Dic Quan Thé Am
Bo-tat goi tén ching ta, chinh 1a Ngai goi cdc dita em,
tirc 12 cac Bo-tat tuong lai, cdc vi Phat tuong lai vay.

Néu xem Quan Thé Am Bo-tit nhu vay, chiing ta cang
phai thanh tam, cang phai khin thiét niém tén ngudi
anh ruot trong Dao-phdp nay, chd dé 15 co hoi. Khi
niém danh hiéu Dic Quan Thé Am Bo-tat, ban ché cii
dau xudng ma phai ngudc dau lén, biéu thi mot tinh
than diing manh, tinh tdn. Chg lam ra vé ri rugi, 16 do.
Khi Ditc Quin Thé Am Bo-tit thiy ban c6 tinh than tinh
tdn, Ngai s& n6i v6i ban rang: "Hay mau ndm 14y tay ta!"
Thé roi, Ngai s€ dua ban t6i thé€ giGi Cuc Lac.

C6 ngudi nghi vén vo ring: "Tai sao Diic Quan Thé Am
Bo-tat tir sang dén t6i cit quan sat, quan sat, quan sat
hoai, con t0i thi ching dugc phép nhin gi ca?" Ban
"nhin" va Quén Thé Am Bo-tat "nhin," hai cdch nhin
khic nhau 1im. Ditc Quan Thé Am Bo-tét nhin bén trong,
con ban thi nhin ra ngoai. Ptic Quan Thé Am Bo-tit
nhin ty tdnh. TAm tanh cua Ngai giong nhu man ra-da,
hién ra tat cd moi ching sanh. Ching sanh nao c6 vong
tuong gi, Ngai déu bi€t hét. Ngai nhin vao man ra-da
bén trong, khic véi céi nhin clia cdc ban. Bdi vi chiing
sanh & cach xa Ngai qud, tuy raing Ngai c¢6 ngan tay
ngan mit, song néu ding dé nhin vo luong ching sanh
thi ciing khong di dung, khong di nhin. Do d6 Ngai
méi hdi quang phan chi€u (xoay ngugc dnh sang, chi€u
roi tu tdm), phan van van tu tdnh (xoay ngugc céi nghe,
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ling nghe tu tanh). Ngai quan sét ty tdnh cua ching
sanh xem ai 12 ké dang chiu khé; roi Ngai di ctu do
chiing sanh dy. Nhung ban thi lai nhin ra ngoai, quén
béng tr{ hué can ban ctia minh. Do d6, cdi nhin ctia ban
v6i cdi nhin ciia Ngai hoan toan khic nhau.

C6 nguoi lai nghi rang: "Thay oi! To6i khong tin dieu
Thay khai thi dau! Vi sao toi khong tin? Vi Thay néi
ching toi 12 anh em v6i Quan Thé Am Bo-tit, song
Ngai la bac thanh con chuing toi 1a pham phu; pham
phu 1am sao c6 thé 1a anh em v6i bac thanh dang? Dieu
nay khong hgp 1y nén toi khong tin." T6t 1am! Ban
khong tin ciing dugc, diéu ban ndi ciing c6 ly. Song, 1y
1€ nay thudc tri kién ctia ké pham; boi vi ban chua tham
nhap Kinh Tang, nén chua c6 trf hué rong sau nhu bién.
Kinh Hoa Nghiém day: "Bo-
tat suy nghi nhu vay: Ta véi
chiing sanh, tir vo thuy kiép
t6i nay da tng la anh em, cha
me, chi em, vg chong véi
nhau." Ban néi ban khong tin,
chang qua 1a vi ban khong
hiéu 16 dao ly Kinh Hoa
Nghiém d6 thoi.

Hon nita, chdng nhiing Bo-tat
nhin chiing sanh nhu vay ma
ngay ca Phat, Ngai ciing xem
chiing sanh "tat ca ngudi nam
1a cha ta, tit ca ngudi nit 1a me
ta." N€u Phat xem chiing sanh
nhu cha me thi téi n6i Quan
Thé Am Bob-tit xem chiing
sanh nhu anh em, cé gi la
khong hop 1y? Ban néi ban
khong tin, d6 1a do ban khong
du tri hué, thi€u kién thitc hoac
gia cdi nhin cua ban qud han
hep d6 thoi.

Vi sao Phat muon do ching sanh? Vi Ngai quan niém
"tdt ca ngudi nam 1a cha ta, tat cd ngudi nit 1a me ta." Vi
cha me ctia Ngai dang tho khé trong luc dao luan hoi
nén bat luan thé€ nao, Ngai ciing phai cttu ho, khién ho
duoc ly khé déc lac.

Mbi ngay chiing ta déu niém Quan Thé Am Bo-tat, déu
lay Qudn Thé Am Bo-tat; song khi Ngai hién than trudc
mat ching ta thi ching ta lai chidng hay biét. Do d6
chiing sanh ching ta that rit dang thuong! Vi sao Quan
Thé Am Bo-tit hién ra trudc mat ma ching ta khong
hay biét? Day la thu thach cho ta (it is our big test). Khi
ban niém danh hiéu Quan Thé Am Bo-tét, ban phéi hoc
lam sao dé dugc nhu Ngai vay. Pic Quan Thé Am Bo-
tat thi c6 long dai tur, dai bi, dai nguyén, dai luc; do do6,
khi niém danh hiéu Quan Thé Am Bo-tat, ching ta phai
hoc lam sao cho cé long dai tur, dai bi, dai nguyén, dai
luc; ai d6i x xdu v6i minh, minh ché dong tam; ai
mang chti minh, minh phai nhan lang; ai danh dap
minh, minh hay nhan chiu; tham chi ¢6 ai giét hai minh,
minh cling phai chiu, coi nhu 1a tra ng vay! Thé nao 1a

Bo Dé Hai

"tra ng"? Vi nhu xua kia minh khong chui rda ai, thi sé
khong ai t6i chui ria minh; xua minh khong danh dap
ai, thi ciling chéng ai lai ddnh dap minh.
Vi sao ¢6 ké t6i chii rua, ddnh dap hay giét hai minh?
Boi vi xua kia, khi minh con si mé, minh da ting chui
ria, ddnh dap, giét hai ngudi khéc; do d6, ki€p nay
minh gdp phai nhitng hoan canh nhu vay, va minh nén
can phai thanh todn cho sach ng nan xua kia. Khi xua,
vi si mé nén minh ¢6 ng ma khong tra. Ngay nay hiéu
Dao, minh phai chan thanh tra sach ng kia. HE minh tra
hét no thi s& thdy dang Quan Thé Am Bo-tt va 1am ba
con trong Pao Phap véi Ngai.
Thé nén, da niém Qudn Thé Am Bo-tat thi khi gap ai
ching ta ciing ché tim 16i Iam ctia ho. HE ctt xoi méi 16
lam cda ngudi thi minh chua
hét khé, chua chat dit goc ré
dau khé. Do d6 céc ban hay
nhan dinh r6 rang moi canh
giGi, thau sudt can nguyén moi
su. Hoc Phat-phdp, ban phai
biét van dung Phat-phdp. Néu
khong biét van dung Phat-phap,
thi bat luan ban tu bao lau,
Phat-phdp van 1a Phat-phdp, ma
ban van 1a ban. Khi biét van
dung thi ban nhap lam mot véi
Phat-phdp, khong con ngan
céch gi nita.
Nhén nai la phép t6i trong yéu.
Ban phai nhan dugc nhiing viéc
khé nhéan. Vi dy, ban khong
thich bi chiri ria, song hé c6 ai
mang ban, ban hay vui vé nhan
nhin. Tuy ban khong thich bi
dénh dap, song hé ai danh ban,
ban hay vui vé chiu dung. Ban
khong mudén chét, vi mang
ngudi quy bau 1dm; song hé c¢6 ai mudn giét ban, ban
hay xem nhu ho giai thodt mot doi nghiép chudéng cho
ban; ho chinh that 1a Thién-tri-thitc ddy. Céc ban oi!
Khi hoc Phat-phép, ching ta phai déi nguoc thai do lai
ma hoc, tu Dao ciing phai déi nguoc thdi do lai ma tu!
Thé nao 1a déi nguoc thai do? Tic 1a hdy thich lam
nhitng viéc ma xua kia minh khong wa thich; viéc minh
chéng ua thi ché bao gio bat ké khdc 1am.
Néu ban ciing hét nhu nhitng ké tam thudng khéc: ching
thé nhin su6t, chang thé buong bd, chang thé dt trir sy
chdp truGe vao cai "t6i" va vao cdi "phdp,” ctr gitt chat
b6n quan diém phan biét minh, ngudi, ching sinh va
tho-gia thi ban s€ c6 rat nhiéu rac rdi phién ha. Néu ban
biét lui mot budc thi chuyén gi ciing tu nhién yén binh
nhu bién lang troi trong. Khi hoc Phat-phdp, ché hoc
doi thd cao tham diéu voi, vi rang:
Binh thuong tam thi Dao,
Truc tam thi dao trang."
(Tam binh thudng"tam khong duc vong"la Dao,
Long thang thin 12 dao trang, noi tu hanh.)
(xem tiép trang 16)



Bai tho Ca Ngoi Chu Tang
do Hoang Dé Thuan Tri viét
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Lai thoi ho do khit thoi mé,
Khong tai nhan gian tdu nhdt hoi.

Vi tang sinh ngd thuy thi ngd ?
Sinh ngd chi hdu ngd thi thuy ?
Truong dai thanh nhdn phuong thi nga ?
Hop nhan moéng lung huu thi thiy ?
Bdt nhu bdt lai diéc bdt khit,

KY vo hoan hi diéc vo bi.

i
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Xua kia ngoi vua la dia vi ma khong biét
bao anh hiing hao han phai thém mudn, tranh
doat hay bo mang dé giit gin. Ké ngoi dang
trén ngoi thién tir roi hot nhién buong bo ngai
vang thi that khé nghi ban. Thé nhung van
c6 nhitng vi vua, nhitng hoang dé€ & Trung
Hoa ciling nhu & Viét Nam da nhin su6t chan
tuéng ctia nhan sinh, nén da phui tay véi vinh
hoa, xoay lung véi bui tran, vit bo hoang
bao, dé doi vat ca sa. Ngay noi tuyét dinh
clia quyén quy danh vong , bong phét do ra
di. Hai long v6i dam bac, tu tai gita van
duyén. D6 chinh 1a hinh anh cia Hoang dé
Thuan Tri.

Mot phan cua bai Tho ca ngoi chu Tang, do
hoang d€ Thuan Tri viét, dugc cac anh em
trong 16p phién dich chuyén thanh Viét ngit
nhu sau.

Dich mot:

Liic toi mit mu khi di mé.

Mot doi ludng udng thdt é ché !
Chua tirng sinh, hoi: ai ta dé ?
Sau liic sinh ra ta chinh ai ?

Khon 16n thanh nguoi néu la ta.
Nhdam mdt mong lung lai la ai ?
Sao bang khong lai ciing chdng di.
S€ chang mumg vui chang kho gi.

Dich hai:

Sanh da mit mo chét cang mé
Mot cude doi qua thdt udng ghé !
Khi chua ra doi la ai thé'?

Dd ra doi roi lai la ai ?

Néu khi nén nguoi day la toi.

Véy khi di roi toi ai thé'?

Chi bang diung dén ciing dirng di.
Thi khong mitng ré khong ai bi.

Dich ba:

Dén thi si dai di lai mé

Udng cd cudc doi sinh tai thé'!

Chua tung sinh ta, ai la ta ?
Sinhtararoi, talaai?

Lon lén thanh nguoi mdéi la ta ?

Nham mat mu mo'lai la ai ?

Chang bdng khong dén ciing khong di
Thi chang vui suéng chdng budn chi.
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Bo Dé Hdi

DANH TU PHAT HOC

Thap Thién Thip Ac
Ten Good Deeds and Ten Bad Deeds

BUDDHIST TERMINOLOGY

2

\}\.

Hoc Vién Dich Kinh Qudc T¢ Bién Tdp

Lam diéu thién hay lam diéu dc déu dé dang nhu trG ban
tay, déu tw minh ma ra. Tuy c6 kha nang lam diéu thién,
song néu ban lam khong diing thi viéc t6t s€ bién thanh
x&u. Do d6 lam cho ding dan thi viéc méi goi 1a tot.
C6 mudi viéc ching sanh 1am c¢6 thé 1a thién hay 4c.
Muoi diéu dy 1a gi? N6 gom ba hanh vi cla than, bon
161 noi clra miéng va ba y niém trong tam.

Ba hanh vi cua than gi? D6 1a sét sinh, trom cip va ta
dam. Sat sinh nghia 1a giét hai sanh mang ching sinh.
Trom cdp nghia 12 chi€ém 14y do vat ma khong ai cho
minh. Ta dam la viéc nam nit ¢6 quan hé¢ luyén ai ta
vay.

Bon 101 noi clra miéng 1a gi? D6 12 16i n6i hai ludi, 1oi
dc, 101 doi tra va 1oi théu dét. Loi n6i hai ludi la gi?
Khong phai néi ring ngudi ta ¢6 hai cai ludi dau, chang
qua 1a chi 16i n6i dam thoc hai chiéu; nhu khi gap ong
A thi néi xau 6ng B, gap o6ng B thi néi xau 6ng A, hét
nhu con rin hai dau vay. Loi dc thi bao gom 10i chudi
bdi, miang nhiéc, néi x&u ngudi khdc. Loi doi trd tic 1a
n6i ldo, néi 16i khong thanh that. Loi théu dét 1a 1oi tap
nhap khong ¥ nghid, 16i khinh bac, day day tri ki€n sai
lam, hodac 12 15i khong dang hoang diing dan.

Bay niém cuatam Ia gi? D6 1a dd ky, san nhué va si mé.
Do ky 1a ti hitm ganh ghét khong muon ké khac hon
minh. Hé thdy ai t6t thi sinh 10ng ghen tuong. San nhué
thi bao gom tinh gian di, kiéu man, thit han, tan nhan,
doc ac. Simé 1a ngu muoi, khong biét phan biét ro rang
1y su, phai trdi .

Can ctt theo muoi diéu trén, néu chiing ta khong noi
theo thanh dao, khong theo duong lanh thi tic la minh
lam muoi diéu 4c. Muoi diéu 4c nay néu dinh chi, tic
1a khong sét sanh, khong trom cdp, khong ta dam, khong
ac khau, khong néi doi, khong néi dam thoc hai ludi,
va khong néi 16i vo nghid, khong ganh ti, khong oan
thii, khong si mé thi goi 1a 1am muoi diéu thién.

The difference between doing good and doing evil is as
a flip of the hand. It is up to you to decide which to do.

Although you can do good deeds, if you do them incor-
rectly, they become evil. If you do them correctly, then

they are good deeds.

Living beings may perform ten good deeds or ten bad
deeds. What are the ten? Three are done with the body,
four are done by the mouth, and three are done by the
mind.

What are the three of the body? They are killing, stealing
and being lustful. Killing means taking a creature’s life.
Stealing means taking something that has not been given
to you. If you remove something without the owner’s
permission, that is stealing. Lust refers to improper sexual
relationship between men and women.

What are the four of the mouth? They are duplicity, harsh
language, lying and frivolous talk. What is duplicity, or
double-tongued speech? It does not mean a person has
two tongues. It means he says things in two different
ways. To Mr. Smith, he speaks about Mr. Jones. To Mr.
Jones, he speaks about Mr. Smith. He is like a two-headed
shake. To use harsh language means to scold, curse, or
say bad things about others. Lying means saying untrue
things. Frivolous talk refers to meaningless, flippant
words, words that reflect deviant knowledge and views
and indecent talk.

What are the three of the mind? They are jealousy, hatred
and stupidity. Jealousy refers to envy. You do not wish
others well. Whenever something good happens to
another person, you become jealous. Hatred involves
haughtiness, resentment, maliciousness, and
vengefulness. When one is stupid, one cannot
discriminate clearly between principles and facts.

Regarding the above, if we do not follow the sages way,
the path of goodness, then we are committing the ten
evil deeds. When we stop doing the ten evil deeds, then
we are performing the ten good deeds—not killing, not

stealing, not being lustful, not being jealous, not being

hateful, not being stupid, and not engaging in harsh

language, duplicity, frivolous talk, and lying.
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Au Chiau
hoang phap ky

&

Dharma Talk
in Europe

Do Téng Hoi Phdt Gido Phdp Gidi,
Ban Dai Hoc Phap Gidi Phdt Gido sao luc

Dan Nhap

Ndam 1990 trong khuon khé hodng phdp va tham
vdn ldn thit ndm, phdi doan Vién Dai Hoc Phdp
Gidi Phdt Gido cua Tong Hoi Phdp Gidi Phdt
Gido da di Au Chau lan dau tién. Thang 10 nam
1990 dd vé dén Hoa Ky. Hanh trinh hodng phdp
kéo dai khodng mot thing. Phdi doan da thim
viéng Anh Qudc, Bi, Ba Lan va Phdp, va tai
nhitng qudc gia nay phdi doan dda thanh tdm
mang gido phdp va chdn Iy cua Phdt Pa gidng
gidi cho qudn chiing.

Khoéng ngoai trong trdch ké thiva sit mang ciia
Phdt Da ngé hdu chdnh phdp cé thé tru thé lau
dai, trong chuyén viéng Au Chdu, Hoa Thiong
da kéu goi Phdt gido Nam Téng va Bdc Tong
nén doan két thong nhdt, dong thoi ciing nén
tiép nhdn cdc téon gido khdac. Ngai ciing nhdc
nho nén coi trong vdn dé gido duc vi chi cé
gido duc mdi la linh duoc ciiu nhon citu thé gidi.
Va dé ganh vdc su nghiép ciia Nhu Lai, Ngai
moi cdc nhdn tai ¢6 khd ndng phién dich kinh

dién dén Vién Phién Dich Kinh Dién Quoc Té

dé cung nhau phién dich Tam tang kinh dién ra
cdc ngon ngit thé gidi hdau cho Phdt phdp duoc
thdm nhudn tuoi mdt vao tam khdm moi nguoi,
pho nhiép qudn sanh. Thé nguyén hodng duong
Phdt phdp tham sdu, long tw bi va ditc do cao
tham cua Hoa Thuong khién ai ai ciing cam kich
va vo cung mén phuc. Ngai qudn cdn tdnh va
cdn co chiing sanh dé tiy duyén gidng day va
thuyét phdp. Ngai d@ md trén hai muoi phdp
hoi dién gidng va khai thi tai Au Chdau. Nay,
ban tu thu chiing téi dang sao luc cdc bai gidng

Introduction

In 1990, the Fifth International Delegation of
the Dharma Realm Buddhist Association and the
Dharma Realm Buddhist University made its first
European tour to propagate the Buddhadharma.
The delegation returned to the United States at
the end of October 1990, after a month-long
tour, which included visits to England, Belgium,
Poland, and France. Wherever the delegation
went its members sincerely and straightforwardly
explained the true principles of Buddhism.

In order to perpetuate the heritage of the

Buddha’s wisdom and cause the Proper Dharma
to last long in the world, the Venerable Master

Hua advocated to his European audiences that
the northern and southern traditions of Bud-

dhism unite and draw in other religions as well.

He exhorted people to pay attention to the prob-
lems of education, for it is only by reforming

education that we can hope to save the world
and its people. For the sake of carrying on the
Buddha’s work, he invited aspiring translators

to cone to the International Institute for the

Translation of Buddhist Texts at the City of Ten
Thousand Buddhas and cooperate in translat-
ing the entire Tripitaka (Buddhist canon) into

all the world’s languages. That would enable

the Buddhadharma to nourish people’s minds
and draw in all beings.

The Venerable Master’s vast and deeply com-
passionate vows, his lofty virtue, and his exten-
sive practices won the respect of people wher-
ever he wentThe Master observed people’s
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clia Ngai dé'in thanh sach dudi tua dé¢ "Au Chdu
Hodng Phdp Ky." Bo Pé Hdi sé ldn luot ddng
mot s6 trong nhitng bai gidng dy.

Hoang Duong Phat Phap la Trach Vu chung
cua Moi Nguoi
(Khai Thi Tai Trung Tdam Phdt Gido Amaravati tai
Anh Qudc ngay 6 thdang 10 nam 1990)

Bat ctt noi nao toi dat chan dén thi déu giong
nhu ¢ tai Van Phat Thanh Thanh, chang c6 gi
phan biét, bdi vi ching td va Phap Gidi déu. la
mot thé. Hom nay, ¢6 duoc motte. duyén rat
khé gap dugc dén noi day, 10ng toi-rdt*hoan hy:
Duc Phat thuyét tat ca phap vi'déi deiming laivéi
tat ca can co cua ¢hing sanhgDo d6 bat Juan
Nam Tong hay Bac Tong déu phai vi ching’sanh
phat Bo dé tam, giup.cho moi 1oai~déu.dugc liéu
sanh thodt tir, ly kh¢"dac Tae? Quy yi nén hiéu
ro rang th€ nao 1a Phat*gido“chon.chanh, khong
nén néi rang ong khong/thudc Phat _gido._chanh
tong, con toi maéi 1a Phat gido-chanh/tong. Nhur
vay 12 c6t nhuc tuong tan, chiang ¢6'\gi loi ich
cho Phat gido ca. Do d6 ¢chiing ta nén khai thong
tu tudng Phat gido Nam Tong ya Bac Tong’ dé
c6 thé doan két dung-hop thanh motikhéi; heé
Nam Truyén khong nén don hét xuong phia
Nam, hé¢ Bac Truyén cling khong nén;chay, hét
lén phia Bac. Hai phdi nén chon mot con dudng
gilta ma di d€ hai phdi-¢ing két hop lai boi vi
Nam Truyén hay Bac Truyén, déu la con cua
Phat, chdu cua Phat, khéng:nénimianh anh%anh
lam, manh t6i toi latn;-chia be 'két phai, [ami.cho
Phat gido bi phan tan:

Lic xuat gia toi da nghién etu, tai*sao, gido\ly
cua Phat Da rat 1a vién man ma’s§ ngudi hoc
Phat trén thé gidi lai qua it oi, nguyén nhan vi
sao?

Sau khi nghién cdu méi v& 1€ rang kinh-di€n
Phat gido khong dugc phién dich ra nhiéu ngén
nglt, do d6 khong thé pho cap dén cic quée’gia
trén thé giGi. Trai lai, Thanh kinh cua dao,Thién
Chda va dao Gia-T6 da dugc phién dich ra nhiéu
ngon nglt, nén moi nguoi trén thé gidi déu co
thé doc va hiéu duoc. Do d6 khi xuat gia, mac
du chéng biét ngoai ngit ndo ca, t6i da phat
nguyén mang kinh dién Phat gido phién dich ra
nhiéu ngon ngt. D6 1a nguyén luc cua toi,
nhung mai cho dén bay gid y nguyén d6 van
chua hoan toan thanh tuu, va toéi van ti€p tuc
deo dudi muc tiéu d6. Hy vong céc vi nao ¢6
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needs and dispositions and taught them accord-
ingly. This volume, Dharma Talks in Europe, is
a compilation of the more than twenty talks and
lectures that he gave in Europe.

Propagation of the Buddhadharma is
Everyone’s Responsibility
(A talk given on October 6, 1990
At the Amaravati Buddhist Centre in England)

Wherever | go, it's the same as being at the City of
Ten Thousand Buddhas. There isn't any difference.
That's because we are of the same substance as
the Dharma Realm. | am extremely happy to have
the rare opportunity to come here today. The Bud-
dha-spoke all Dharmas in response to the needs
and potentials of living beings. Therefore, whether
weare of the northern or the southern tradition, we
should, bring forth the Bodhi resolve to help living
beings end birth and death, leave suffering, and at-
tain happiness. Everyone should understand the
genuine teachings of the Buddha. We shouldn't say,
“We represent orthodox Buddhism and you don't.”
Ifwe,inflict harm upon ourselves like that, it's of no
benefit to Buddhism. We want to establish commu-
nication between the northern and southern tradi-
tions-of Buddhism, causing them to unite and merge
into one. The sauthern tradition shouldn’t keep go-
ing'south, and the-nerthern tradition shouldn't keep
geing north..Everyone should meet in the middle,
hbecause- northern and-seuthern Buddhists are all
disciples/of the:.Buddharit'shouldn’t be that you do
your thing,.and!weydo ‘eurs, so that the strength of
Buddhism gets dispersed into different sects.

When [ first left the home life, | looked into why it
was-that although the doctrines of Buddhism are so
perfect’and complete, there are so few people in
the world who study them? What was the reason
for this?-After)looking into it, | discovered that it
was because the Buddhist scriptures have not yet
beentranslated-into the languages of every nation.
Thatiswhy.Buddhism has not become widespread
in_the-world. We*have not-done like the Catholics
and-Protestants,.who have translated the Bible into
every language, so.that'the people of all nations
can understand it as soon-as they read it. And so
when | left the home-life, | vowed that although |
did not know any foreign languages, | wanted to
see the Buddhist scriptures translated into every
language. Up to this day my vow has not completely
been fulfilled, but | am continuing to walk in this
direction. If there are people who share the same
wish, no matter what country you come from, | hope
you will stand together with us and work with us to
accomplish this important project.
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cung chi huéng, cung nhau sit cdnh véi ching
toi d€ hoan thanh cong tic quan trong nay.

Do vay, tai thanh phd Burlingame (phia nam
San Francisco) t6i da thanh lap mot Vién Phién
Dich Kinh Dién Quoc Té, dé 1am cong téc phién
dich kinh dién. Toi hy vong bét luan tin do
Nam Tong hay tin d6 Bac Tong hady cung nhau
hop tac phién dich kinh dién Phat gido ra nhiéu
ngon ngit. Pay 1la mot cong tac rat quan trong.
Ching ta chg dung ty minh chia ré 1an nhau -
D6 chi lam cho lam lang phi thoi gian, lang phi
tinh than, chang ich loi chi cd. Thud xua, Phat
do ching sanh da tung thuyét phdp 49 nam,
giang kinh trén 300 hoi, do toan 1a nhiing tin do
ngoai dao, nhu Ma Ha Muc Kién Lién, Xa Loi
Phat, Ma Ha Ca Diép, v.v... Tuy la tin d6 ngoai
dao nhung ho da dén qui y Phat gido. La tin do
Phat gido tai sao ching ta khong thé bao dung
1an nhau, khich 1¢ 1in nhau dé cau tién. Trai lai
ching ta dimg lai ntta duong dé khich bac, chi
trich 1an nhau, nguoi phai ta sai, ta ding nguoi
qudy; c6 phai 1a c6t nhuc twong tan hay khong?

Toi chang biét ngoai ngit nao ca, ma lai to gan
ddm doi phién dich kinh dién, muén mang kinh
dién phién dich ra cdc ngon ngit trén thé gidi.
Véi chi don thuan y tudng d6 thoi, Phat cling da
hoan hy roi. Nhu toi 1a nguoi khong biét ngoai
ngit ma mudn lam cong viéc d6, vay thi nhiing
ngudi bi€t ngoai ngit cang can phai thuc su no
luc thuc hién cong tdc nay. Duong nhién su tu
hanh ciia mdi nguoi rdt quan trong. Né&u tu
ching qua thanh dao c6 nhién s€ gidp ich Phat
gido rdt nhiéu, nhung dé chi c¢6 tdnh cach nhiit
thoi. Néu chiing ta c6 thé mang kinh dién Phat
gido phién dich ra nhiéu ngon ngit trén thé gidi,
dua Phat phdp vao trong tdm kham moi nguoi,
thi d6 méi la sy nghiép vinh ctru. Hoang duong
Phat phap 1a mot nhiém vu rat quan trong, nhung
d6i véi Phat gido, phién dich kinh dién lai cang
quan trong hon.

(Ghi chi cua ngudi bién soan: Thang 10 nam
1990 khi Hoa Thugng dén Ba Lan hoang phap
lan dau tién c6 khoang 50 ngudi Ba Lan dén
qui y Ngai. Sau d6 ho thanh 1ap mot doan thé
dé phién dich kinh dién c6 chid gidi ra ti€ng Ba
Lan. Ho da hoan tat phién dich va 4n hanh
quyén "Dia Tang Kinh Thién Thich", do Hoa
Thugng giang giai. Hién thoi ho dang ti€n hanh
phién dich quyén "Lang Nghiém Kinh Thién
Thich" ciing do Ngai dién giang.)
Tl
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For this reason the International Institute for the
Translation of Buddhist Texts has been founded in
Burlingame, south of San Francisco, to carry out
the translation work. Whether you are Buddhist of
the northern or southern tradition, | hope that ev-
eryone can cooperate to translate the Buddhist scrip-
tures into the world’s languages. This is a very
important task. We should not cause schisms among
ourselves—that'’s only a waste of time and energy,
and totally useless. When the Buddha was teach-
ing living beings, he spoke Dharma for forty-nine
years and expounded the Sutras in over three hun-
dred assemblies. The people he taught, such as
Mahamaudgalyayana, Shariputra, and
Mahakashyapa, were the followers of other reli-
gions. They originally believed in other religions,
but they all came to take refuge in Buddhism. So
why can’t we Buddhists be tolerant of one another
and encourage each other to make progress? Why
do we stop halfway down the road in order to de-
nounce and criticize each other instead? Doesn’t
that amount to harming our own brothers?

Even though | am someone who doesn’t understand
any foreign languages, | dare to sponsor the trans-
lation of the Buddhist canon into all the languages
of the world. This very idea of mine has already
made the Buddhas happy. If someone like me who
doesn’t know foreign languages wants to do this,
then how much the more should those who do know
foreign languages apply themselves to this work
with serious and diligent effort.

Of course our personal cultivation is extremely im-
portant as well. If we can cultivate and attain the
Way, we can naturally be of great help to Buddhism.
But still, it will only be a temporary contribution. If
we can translate the Buddhist canon into the lan-
guages of the world, so that the Buddhadharma can
enter every person’s heart, this will be a lasting
accomplishment. The propagation of the
Buddhadharma is a very important mission, but
translating the Buddhist canon is of even greater
significance in the propagation of the
Buddhadharma.

[Editor’s note: In October 1990, during the Vener-
able Master’s first Dharma tour in Europe, about
fifty people from Poland took refuge with the Mas-
ter and became Buddhists. Afterwards they formed
a group to translate Buddhist Sutras with commen-
taries into Polish. So far they have translated and
published the Venerable Master’'s commentary on
the Earth Store Sutra. They are currently working
on the Master’s commentary of the Shurangama
Sutra.]
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Cam Nang Tu Pao

Hanh Xuat Gia : Tu Do

‘ Hoa Thuong Quang Kham
(tiep theo G s6 29)

Mot niém cach biét

¢ Neéu ban khong chiu thé hoi Dao, thi tuy la
thay tu, tAm ban van con vt vudng & ngoai
canh, xoay chuyén theo canh gidi va su viéc
bén ngoai ; nhu th€ van con rat nguy hiém.

¢ Trong chua ciing day diy chuyén thi phi,
trang den, dep xau. Ké c6 trinh do thi nghi
rang : "Cho toi tu kha khd, toi s€ lai do cac
vi." Ké khong hiéu biét thi s& 1am nhitng
viéc hu, két odn ciru théem. (Y 1a xem ban c6
thé chuyén bién ngoai canh hay khong.)

¢ Néu c6 ai mudn hai ban, ban nén suy nghi :
"C6 1€ la hdi xua minh ¢6 lam hai han ta ;
bay gio minh khong nén gay thém oan cliu,
ma phai do han." Chuyén gi cling c6 nhan
qua, du la viéc nho nhu mot cay kim, mot
soi chi, mot 16i ndi - tat ca déu c6 nhan qua.
Dlng bao gio tap théi co chip.
C6 ngudi hoi : Céi bat cia toi bi bé ; phai
chang céi bt com cua toi ciing mat luon ?
(Y néi 12 bét bé, thi phai chang ciing hét tu.)
Hoa Thugng ddp : Pung nén chép trudc. Néu
cdi bat cua co bi ngudi ta 1am bé, r6i c6 nhan
viéc d6 ma odn han, mudn tra thu ké kia, thi
ro rang 1a chi vi cdi bat ma co tao odn ciru,
gay han thu v6i nguoi khac vay !

¢ Khi nghiép chuéng ap t6i, vo minh, phién
ndo ddy khdi, néu ban khong cé chinh niém
thi ta niém s& noi lén. Khi 4y, thdy ai ban
cling gai mit, buc doc thdy viéc gi ban ciing
khong hai long. Ban chi mudén cudn géi di
6 chuia khéc ; hoac ban cam thdy doi tu vo
vi, khong ¢6 y nghia gi, chi mudn hoan tuc
cho xong chuyén.
Ban biét chiang : chi can ban néi mot niém

phién ndo 1én 1a ban da sai roi, khong can
phai ban téi viéc ban c¢6 ding ly hay khong!

¢ Dung tim coi nguoi ta ¢6 16i lam hay khong.
Ban phai tu thap sidng coi long, chiéu roi
tam minh, hoi quang phan chi€u - xét xem
minh di lam t6t chua.
Tu la stra d6i chinh minh duva theo chan ly,
chit khong phai dua vao ngudi khac. Do do,
ban phai cung kinh, ton trong Tam-Bao (hién
than cta chan 1y ).
HEé la ching sanh thi ai cling ¢6 16i Tam hu
xau ; song hé ngay nao biét sam hoi, biét an
nan suta déi, thi tot lien. DU 12 loai nd ra tir
triing, hodc sanh ra tir thai bao, tir ché 4m
thap hay tir su bién hoda - tit ca déu c6 Phat
tanh. Nhiéu thit sic sinh tanh rat linh thong,
hon ca con nguoi nita ; song, chi toi 1a ching
khong biét néi dé€ chiing ta hi€éu ma thoi.

¢ Ban nhan thidc duoc diéu xdu cua minh, dé
la mot viéc rat tot.
La ngudi, ai ai cling day mot bung phién
ndo ; né€u khong tu biét 16i thi 1am sao tu ?
Do d6, tu chinh la tur day, tir sy nhan thic
nay ma trir khit phién ndao. Néu khong vay,
mdi ngay ban ctt nhu cii, chang thay doi gi
- ¢t an, ngu, 1am viéc, khong tu dé ngod Pao;
thi t6i gia ban van hét nhu bay gio, ma dau
6c thi day nhéc nhitng phién ndo !

¢ Ban ca ngay chi day diy niém x&u, khong
c¢6 mot chit chanh niém : ban khong nghi
vé sac (tht c6 hinh tuéng nhu sic dep, do
quan, tién bac, chua chién, com canh ... ),
thi cling nghi téi thit vo sic (c6 tén ma khong
c6 hinh thé nhu danh, loi, sung sudng,
huéng thu, y niém, tu tudng, ...).

¢ HE ban tranh chap, ddu tranh, cdi vi, tinh
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toan hon thua, thi tam ban khong sao dugc
yén. Dung cho ring ngudi khdc sai, minh
ding. Ho khong sai, khong 16i dau ; ma chinh
ban da khong biét tu hanh. Chi vi long ban
c6 phién nio, tiuc buc, khé chiu, odn hon,
nén tam mdi khong yén 6n. Ci dé su viéc
troi qua thi né tan bién, va ban méi cé dugc
chanh-niém.

Nguoi ta ché bai ban xau, ban hu ; ban chég
noi noéng, buc doc, khé chiu. Ho khen ban
hay, ban t6t ; ban dung vui sudng, cao hing.
Trong cdi d& luon c6 cédi hay, trong cdi tot
luon xen lan cai xau.

Ké nao khen ngoi, ve vuét, ting boc ban ;
ké d6 khong phai
la vi thay tot,
khong phai la bac
minh su. Nhiing
ai nguyén rua,
miang chui ban
bat ké ban ding
hay sai ; ho méi
chinh Ia nhiing
bac minh su. Lic
ho xu té véi ban
chinh la lic ho
giup ban thanh
tuu.

Néu khi bi chén
ép, xUr t¢, ma ban
nghi rang:

"Cac ngai khinh
thuong toéi nhu
vay ; song, toi van
ct tu dé céc ngai
hiéu" ; thi ban Ia
ngudi c6 chi khi ; va nhu vay, it ¢6 ngay
ban s& thanh cong !

Ban ding 1y ma y sai : cit dé cho y lam gi thi
lam, coi nhu ban Ia sai Tam vay. (Vi ban c6
giai thich, c6 tranh cii t6i dau, y cling khong
thém nghe ; vay cai cé ich gi ? ) D6 chinh la
ban biét lam chd chinh minh, khong bi nguoi
ngoai hay su viéc lam lay chuyén.

Nhitng canh giéi ma ban ti€p xdc bay giv
déu la do nhitng hat gidng ban trong xua
kia, bay gio ching hién ra thoi.

Thay nguoi tai gia mac 4o quan dep d€ (tic
la mot tha canh), thi ¢6 ké tu nghi : "Minh di
tu sao ma kho thé nay ? Cai gi ciing khong
¢6, chi dugc mic ba céi 40 nau song tho so
nay ..." ; ¢6 ké lai nghi khac : "Oi ! trong ci
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Ta-Ba kh6 ndo nay chi ¢6 an miac dep dé
dén thé ma thoi ; ¢6 gi la hay, la dau ?"
Nhiéu nit tin do khi chua xudt gia thi nhoi
phén, thoa son, ké mat, v&€ may ... ; bay gio
mdy co lam Ni-co6 & day, ching ai con vay,
coi tot hon !
Hai nguoi, mot c6 x&u xi, mot co dep tuyét.
Co x&u xi thi biét minh x4u nén danh phéin
dénh son, trang diém tuom tdt lam. Song,
cang trang diém bao nhiéu, cang xau bay
nhiéu ; khong bing dé tu nhién !
Tu hanh can ¢6 nang luc chiu dung - chiu
kho, chiu dan com dam, chiu mac 4o tho.
Doi nay, th€ giéi vat chit phong phi, mudn
gi ¢6 ndy rat dé
dang. Nhiéu thu,
do k¥ thuat tién bo
nén khong con can
dung t6i tay chan
nita, nén vO cung
tién nghi.
La ké xudt gia tu
hanh, cic ban phai
quan sét, suy tu vé
tdm guong tu hanh
cua chu T6 hoi
xua. Theo buéc
chan cic ngai ma
tu thi mé&i chdm
dit duoc sanh ti.
To6i (Hoa-Thuong)
Xxudt gia tu hanh
khong phai vi muc
dich huéng thu ;
toi muon tu sao
cho viéc an uong,
ngl nghi, 40 quan that don gian. Toi tha la
bi xa hoi coi thuong, cho rang tat ca moi thd
O day khong thé bi dugc v6i ngudi doi con
hon !
Khi duoc xa hoi trong vong, thi gita ho va
minh s€ sinh ra méi day tinh cam, yéu mén,
va roi s& dua tGi ndi khd phai xa céch nhau,
két qua 1a tao thanh vong luan hoi luan quan!
Khi ban bi xa hoi khinh ré, coi thudng, thi
ban s& b6t long phan duyén (thich 1ay cai
nay, sO hitu cdi kia, giao két v6i ngudi nay
ngudi no dé truc lgi), b6t tam vong tudng
(ctt nghi hét chuyén nay dé€n chuyén khac,
khong dit), va dé chuyén tam dung cong
hon !

(Ky t6i : Do nguoi)




(Quan Thé Am - tiép trang 8)

Bdi thé chiing ta can phéi c6 tdm 1dong chinh truc, théng than khi tu hanh.

Khi niém Quan Thé Am Bo-tit, ban chd c6 long tham lam. Pimng nghi: "Téi niém danh hiéu Quan Thé Am Bo-tat, toi s& phat tai!"
D6 1a viec khong thé ¢6! Khi ban khong tham, gidu sang c6 thé t6i; mot khi nay 1ong tham, ban s& chéng dugc gi dau. Khi niém
Piic Quin Thé Am Bo-tat, ban dimg khoe khoang: "Toi t6i ché no ché kia tham gia That Quan Am. Ban chua he tham gia thi dau
c6 bang toi!" Cdc ban chd khoi vong tudng nhu thé, cling ditng ham danh, tham loi hay thich hudng thu sung sudng.

Lic niém Quan Thé Am Bo-tat, hay niém mot cich binh thudng, chd cu canh bat ky viéc gi. Pimng nén bit chudc nhiing ké vira
niém Quén Thé Am Bo-tét vira nghi: "T6i hiém muon khong con, cau xin Pic Quan Thé Am Bo-tét cho toi dita con trai." C6
ngudi thi xin con géi; ciing c6 nhiéu cau niém Quan Thé Am Bo-tat dé cu xin ¢6 dang co bo xinh dep, va nhiéu co niém Quan
Thé Am Bo-tat dé cau gip ban trai; nhimg viéc nhu thé déu ching thé dugc! Khi niém danh hiéu Ptc Quan Am, hdy quét sach
nhiing y tudng do ban 4y di. Ding nén c6 1ong tham lam, gian dif hay si mé. Vi nhu ngay ngay méc 4o, chd dé y 4o dep hay khong,
chi can &m than Ia t6t. Ngay ngay an com, ché nay long tham thitc ngon vat la. Néu ¢ nhitng ¥ tudng &y, ban chiang con ding
chan tam dé niém Quan Thé Am Bo-tit nita. Néu ban qua that thanh tam niém dic Quan Th€ Am Bo-tat, thi sao lai con nghi téi
chuyén an ngon, mac dep? Céc ban di quén nhiing thd 8y di tir 1au roi méi phai chi! Chi ¢6 mot cdch 1a quén di moi chuyén thi
ching ta mé6i hop nhat véi Quan Thé Am Bo-tat ding.

Trong long ching sanh, ai ai ciing sin c6 mot vi Quan Th€ Am Bo-tit. Bay gid chiing ta niém Quan Thé Am Bo-tat chinh 12 niém
Pitc Quan Am & 1ong minh. C6 ngudi ni: "Toi tim trong tam, sao ching thdy tam t6i dau hét?" Néu ban khong c6 tam, ban ching
can niém Quan Thé Am Bo-tat 1am gi. B&i vi chinh d6 (tirc 12 ban khong ¢6 tam) 1a Quan Thé Am Bo-tat. Quan Thé Am Bo-tat
chinh 1a sy khong c6 tam, bdi vi Ngai hoan toan khong khoi vong tudng, ciing chang c6 tham, san, si. Ngai khong bao gid tinh
todn hom nay mac 4o gi cho dep, an mén gi cho that ngon, hoiac mudn hudng thu do cing dudng gi. Ngai khong chap trude gi
cé, khong mong cau gi hét. Viéc Ngai lam 12 citu do chiing sanh, nguyén cho tét ca ching sanh ly khé dic lac, liéu sanh thoat ttr,
thanh tyu Phat Dao. Ngai khong mong cau gi ¢ chiing sanh c4. Ngai mong cho chiing sanh ¢6 thé chan chénh hiéu rd Phat-phép,
hét sach tham, san, si.

Khi niém Quan Thé Am Bo-tat, ché nghi ling xang sudt ngly: "Sang ra ching an gi ca, t6i lai ciing ching c6 tra uéng, that khé
qua miic! Chiu khong néi nita r6i, mau mau cudn géi chay thoi!" Tu hanh nhu vay that chéng c6 gid tri gi ca!
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